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Hepatitis C  5.支持和理解 
 

5.1 您的家人和朋友 

5.2 同伴和小组支持 

5.3 我应该告诉谁？ 

5.4 机密性 

5.5 歧视 

 

5.1 您的家人和朋友 

大多数人都能应付丙型肝炎的治疗，但是对一些人来说，可能会有压力。与您周围的人做好重

要的准备，可以使被治疗更容易。 

 

治疗可能有一定的副作用，所以询问您的医生您可能会遇到什么样的副作用，以及如何处理它

们。如果您觉得您需要家人和朋友的支持，您可能要与他们讨论这个问题。他们还可以帮您记

得吃药和给予家务协助。 
 

对于和专科医生或护士的预约，您应该由自己信任的人陪伴一起前往。他们可以支持您，并提

醒您想问的问题，帮您记着医生或护士和您说的内容。 

 

5.2 同伴和小组支持 

支持小组和关系网会，可以在治疗过程中提供宝贵的支持，特别是您在处理治疗副作用上遇到

困难时。很多肝炎管理委员会和部分医院都有为接受丙型肝炎治疗的人或有慢性丙型肝炎的人

设立的支持小组。 

 

5.3 我应该告诉谁？ 

这是一个很难回答的常见问题，因为每个人由于不同的关系、不同的朋友、不同的需求而各不

相同。当刚刚发现您有丙型肝炎时，想告诉谁关于此事是您自己的决定。仔细想想您想要说的

和想告诉谁是很有帮助的。而且，仔细考虑一下您是否信任他们和是否告诉他们也会有所帮助。 

 

告诉健康医疗人员,例如您的牙医或其他医生,可以帮助他们给您最好的医疗照护,但这由您决

定。照顾您的健康医疗人员,有责任保护您的隐私并且将您的信息保密。他们不能在任何方面

对您有歧视。 
 

您也不必告诉您的老板或同事您有丙型肝炎，除非您愿意。关爱而且善解人意的雇主会在您感

觉不舒服的时候给您休息的时间，这样会使很多事情更容易些。您最有資格决定告诉谁和他们

可能会如何反应的。 

 

和其他人讲您有丙型肝炎对您的健康来说是很重要的。和理解您的人讲更会有助于您对待慢性

丙型肝炎和它给您带来的压力。 

 

有些情况下，法律要求您必须告知您的丙型肝炎的情况。这些包括： 

 

 您准备为血库献血的时候 

 有些保险公司要求提供感染或疾病信息时 

 您是一名澳大利亚的军人 
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5.4 机密性 

机密性是指医疗服务机构中关于您的任何信息都是保密的，他们在未经您的许可下不得将您的

信息给其他人。在澳大利亚，医疗服务机构和他人谈论您的个人信息是违反法律的行为。这不

仅适用于医生和护士，而且还有社会工作者、心理咨询师、翻译、前台接待人员。没有任何人

可以在未经您的许可下将您的健康状况告诉您的丈夫、妻子、伴侣、父母或孩子。 

 

有时您会感到有太多的人知道您的私人事情。例如，您在一个诊所就要见几个医生、护士和其

他服务人员。这是因为在医院或是诊所的员工都是以团队的方式工作。他们之间关于您健康状

况的的任何信息和讨论都是必要的，这样他们可以尽可能地为您提供服务。 

 

另外，您给老板的任何关于您健康状况的信息也是私人的、保密的，任何人在未经您的许可下

都不得告诉其他个人或组织。 

 

5.5 歧视 

歧视是指因为性别、性特征、种族、肤色、健康问题或宗教信仰而不公平地对待某人或某群人。

在 澳大利亚，任何医疗服务人员由于以下原因歧视您、对您有看法、谴责您、或是拒绝为您

服务都是违反法律的行为： 

 

 您有丙型肝炎 

 您不能讲英文或是您的英文有口音 

 您不是澳大利亚公民 

 您是吸毒者 

 

如果您感觉您由于以上原因或其它原因被歧视或受到了不公平的对待，您可以进行举报。 

在我们网站中的寻找服务部分, 您可以找到在各个州和地区相关的电话号码。 

 


